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В данной статье осуществляется комплексное исследование условий и осо‑
бенностей формирования одного из сравнительно поздних идеологиче‑
ских направлений тибетского буддизма, получившего наименование риме 
(тиб. ris med), что переводится как «непредвзятый» или «вне разделений». 
Это движение возникло в Тибете в последней трети XIX в. и явилось реак‑
цией на преобразования, происходившие в рамках буддийской традиции. 
Обсуждаются аналогичные процессы, оказывавшие влияние и  на  дру‑
гие регионы центральноазиатского буддийского пространства, в частно‑
сти на Бурятию. В контексте данного анализа акцентируется внимание 
на духовной деятельности выдающегося бурятского ламы, йогина и рели‑
гиозного мыслителя Лубсан-Самдана Цыденова. Исследуется его значи‑
тельная роль в сохранении древних буддийских традиций на территории 
Российской империи и его амбициозные усилия по реализации идеалов 
в области политической практики, выраженные в учреждении в 1919 г. 
теократического государства, базирующегося на буддийских принципах 
власти. Анализируются ключевые концепции и  идеи традиции риме, 
включая возрождение индийского образа йогина-учёного, а также акцент 
на сохранении как письменной, так и устной передачи знаний. Кроме того, 
рассматривается, как данный мастер бурятского духовенства возрождал 
медитационные практики и аскетические пути, характерные для эпохи 
индийских и тибетских йогинов, вдохновляя новое поколение последо‑
вателей к углублённому изучению и практике духовного пути. В заключе‑
ние дискуссии подчёркивается важность данной традиции для современ‑
ных буддийских последователей как в России, так и в Центральной Азии, 
а также её потенциал для дальнейшего развития и исследования.
Ключевые слова: риме, нетрадиционный буддизм, медитации, тибет‑
ский буддизм, Л.‑С. Цыденов.
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This article provides a  comprehensive study of  the  conditions and features 
of  the  formation of  one  of  the  relatively late ideological trends of  Tibetan 
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Buddhism, known as rime (Tib. ris med), which translates as “unbiased” or 
“beyond divisions”. This movement emerged in  Tibet during the  last third 
of the 19th century as a response to the transformative changes occurring within 
the Buddhist tradition. In addition to the Tibetan context, the article also dis‑
cusses similar processes affecting other regions of the Central Asian Buddhist 
landscape, particularly in Buryatia. The analysis places significant emphasis 
on  the spiritual activities of  the remarkable Buryat lama, yogi, and religious 
thinker, Lubsan-Samdan Tsydenov. The author highlights Tsydenov's pivotal role 
in safeguarding ancient Buddhist traditions across the territory of the Russian 
Empire. Furthermore, he made ambitious efforts to realize his ideals in the realm 
of political practice, notably culminating in the establishment of a theocratic 
state in 1919 grounded in Buddhist principles of governance. Key concepts and 
ideas of the rime tradition are meticulously analyzed in the article, including 
the resurgence of the Indian archetype of the yogi-scientist and the essential 
focus on  preserving both written and oral transmissions of  knowledge. 
The article further explores how Tsydenov revitalized meditation practices and 
ascetic pathways that resonate with the eras of Indian and Tibetan yogis, thereby 
inspiring a new generation of spiritual seekers to engage deeply with the study 
and practice of their spiritual paths. In conclusion, the discussion underscores 
the significance of this rime tradition for contemporary Buddhist practitioners 
in both Russia and Central Asia. It also highlights the tradition's potential for 
ongoing development and research, suggesting that the insights and practices 
derived from rime can enrich the broader Buddhist community and offer valu‑
able perspectives in today's spiritual discourse.
Keywords: rime, Tibetan Buddhism, Buddhism in Russia, non-traditional Bud‑
dhism, meditation, L.‑S. Tsydenov.

Среди всех направлений тибетского буддизма, которые обрели 
известность и популярность на Западе в XX в., движение риме дол‑

гое время оставалось в тени. В отличие от более известных школ, таких 
как гелуг, сакья и ньингма, риме не признаётся отдельной школой вну‑
три тибетского буддизма. Вместо этого этот подход часто описывается 
как «движение», «идейное течение» или даже уникальный «подход». 
Это  наименование подчёркивает его особый статус, отличающийся 
от традиционных школ в общей структуре тибетского буддизма.

Исторически буддизм развивался как одно из направлений индий‑
ской философии и со временем стал глобальной религией, охватываю‑
щей различные аспекты человеческой цивилизации, включая культур‑
ные, политические и социальные системы. В Тибете индийская модель 
буддизма слилась с местными этнокультурными, социально-экономи‑
ческими и политическими особенностями. Это взаимодействие, наблю‑
давшееся на разных этапах общественного и государственного разви‑
тия, привело к образованию уникального и многослойного явления, 
известного сегодня как «тибетский буддизм» [6].

Духовное наследие Лубсан-Самдана Цыденова…



134

ТР
УД

Ы
 И

И
А

Э
 Д

ВО
 Р

А
Н

 · 
То

м
 5

0

Риме как искомое течение включает разнообразные учения, прак‑
тики и традиции, которые акцентируют внимание на личном духов‑
ном опыте и интеграции различных концепций. Это делает его осо‑
бенно привлекательным для многих современных практикующих, 
стремящихся к более индивидуализированным и эклектичным подхо‑
дам. Принципы риме часто подчёркивают важность практик, которые 
не укладываются в строгие рамки конкретных школ, что создаёт бога‑
тый и гибкий каталог учений, предназначенных для удовлетворения 
потребностей современного человека в поиске духовного пути.

Риме черпает вдохновение из множества источников, включая раз‑
ные школы тибетского буддизма, что позволяет ему адаптироваться 
к  изменениям в  социокультурной среде и  потребностям индивиду‑
умов. Это свойство делает его особенно актуальным в контексте гло‑
бализации, когда традиционные подходы к духовности подвергаются 
пересмотру и  переосмыслению. В  результате риме служит мостом 
между древними учениями и современными подходами к самосозна‑
нию и личностному развитию, что находит отклик у множества людей, 
ищущих глубокие, но доступные духовные практики.

Синтез духовной передачи и наследственной власти стал ключевым 
фактором в формировании уникальной структуры монастырских школ 
Тибета, а также в уяснении их взаимных взаимодействий и взаимовли‑
яний. Оказавшись в тех регионах, где монастырские институты уста‑
навливали плотные и взаимовыгодные связи с местными наследствен‑
ными властями, эти школы демонстрировали особенно динамичное 
развитие. Они, стремясь к поддержке местной аристократии, активно 
нацеливались на сохранение культурных традиций и укрепление сво‑
его влияния в сознании местного населения.

Одним из наиболее значительных аспектов данной динамики стало 
влияние гелуг — школы, возникшей в Центральном Тибете, на терри‑
тории, традиционно контролируемой представителями других буд‑
дийских традиций и  монастырских учреждений. Этот процесс вос‑
принимался не  только как  потенциал ограничения политического 
суверенитета автономных княжеств, но и как инициатор глубоких тео‑
ретических дискуссий на доктринальном уровне. Такие споры иногда 
достигали уровня запретов на распространение определённых учений 
и практик, что иллюстрировало высокую степень взаимосвязи между 
политической и религиозной сферами.

Реакция на экспансию гелуг была особенно выраженной в северо-
восточной части Тибета, в  частности в  восточном Кхаме, состоящем 
из относительно независимых княжеств, которые, благодаря своей гео‑
графической удалённости, зачастую проявляли бунтарский дух и непод‑
чинение центральным властям. В таком контексте стремление Лхасы 
закрепить статус гелуг в качестве доминирующей буддийской традиции 
и наделить её иерархов привилегированными правами сталкивалось 

Доржиева Д.Л.
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с активным сопротивлением, особенно со стороны княжества Дерге. 
Местная аристократия воспринимала это как угрозу своей политиче‑
ской автономии и нарушение философии плюрализма, поощряющей 
свободное сосуществование различных буддийских учений, организу‑
емое не предписаниями властей, а законами логики и разума [11; 14].

В условиях такой напряжённости в середине XIX в. на территории 
княжества Дерге возникло движение, известное как риме. Его основате‑
лями стали видные мыслители и мастера тибетского буддизма: Джамьян 
Кьенце Вангпо (1820—1892) [7, с. 62—70], Джамгон Контрул Лодрё Тхае 
(1813—1899) [8, с. 147—153] и Чогьюр Дэцэн Лингпа (1829—1870). В их дея‑
тельности наглядно прослеживаются тенденции возрождения первона‑
чального буддизма, возвращения к истокам тибетских культурных тра‑
диций и восстановления как политической мощи древней тибетской 
аристократии, так и целостности тибетского государства [4; 5, с. 11—14].

Неслучайно, что Джамьян Кьенце Вангпо почитался как  вопло‑
щение Тисона Дэцэна (755—797), первого тибетского цэнпо — могу‑
щественного патрона буддизма. В ответ на теоретическую экспансию 
гелугпинцев, опиравшихся на авторитетные тибетские комментарии, 
сторонники риме стремились противопоставить своим оппонентам 
индийские оригиналы, знакомство с которыми считалось обязатель‑
ным для изучающих буддизм и стало важным компонентом учебной 
программы, разработанной Кьенпо Дженга (1871—1927).

Под руководством Кьенце Вангпо Джамгон Контрул предпринял соз‑
дание множества многотомных собраний наставлений учителей, пред‑
ставлявших различные школы тибетского буддизма. Эти  собрания, 
известные как  «Пять сокровищниц», включают в  себя: «Сокровищ‑
ницу мантры школы Кагью» в восьми томах; «Сокровищницу драгоцен‑
ных терма» (от 63 до 111 томов в различных редакциях); «Сокровищ‑
ницу наставлений» в 18 томах; «Сокровищницу тайных наставлений» 
в 30 томах и «Сокровищницу всеобъемлющего знания» в четырёх томах. 
Эти собрания не только документируют богатое разнообразие буддий‑
ской практики и философии, но и служат инструментом для укрепления 
культурной идентичности и духовной независимости тибетцев в усло‑
виях политических трансформаций [4; 5, с. 11—14].

В конце XIX в. в контексте активного распространения движения 
риме в Восточном Тибете в далёкой Бурятии, находившейся в пределах 
Российской империи, развивалась параллельная буддийская традиция 
под руководством выдающегося мыслителя и мастера духовных практик 
Лубсан-Самдан Цыденова (1851—1922?). Цыденов оказался на переднем 
крае уникального для российской истории теократического (балагат‑
ского) движения, которое функционировало с 1919 по 1926 г. В резуль‑
тате его усилий было образовано теократическое государство, осно‑
ванное на  буддийских принципах концепции власти, что служило 
попыткой адаптировать буддизм к современным условиям.

Духовное наследие Лубсан-Самдана Цыденова…
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Движение, возглавляемое Цыденовым, стремилось к реформирова‑
нию буддизма в Бурятии, предлагая создать новую государственную 
структуру, основанную на  его философских и  этических принципах. 
Деятельность Цыденова была примером интеграции традиционного 
учения с текущими политическими и социальными идеями, отражаю‑
щего религиозно-политический эксперимент, который не имел анало‑
гов в рамках Российской империи.

С ранних лет Лубсан-Самдан Цыденов обучался в буддийских мона‑
стырях Бурятии, погружаясь в богатое наследие буддийской философии 
и практики. В 1890 г. он получил звание габжи, что служило свидетель‑
ством его глубоких знаний в области буддистского учения.

Авторитет Лубсан-Самдан Цыденова среди буддистов был под‑
тверждён его участием в делегации, во главе которой находился хамбо-
лама Чойнзон Иролтуев. Эта делегация отправилась в Санкт-Петербург 
в 1894 г. для участия в церемониях коронования Николая II. Важной 
причиной приглашения Лубсан-Самдана Цыденова стало его включе‑
ние в состав группы, которая могла бы вести диспут с востоковедами 
в Санкт-Петербурге, что подчёркивало значимость его интеллектуаль‑
ного и религиозного вклада в буддийское сообщество. В этот период 
Цыденов встречался с профессором А.М. Позднеевым, который, прояв‑
ляя интерес к его идеям, обозначал Цыденова как реформатора совре‑
менного буддизма, стремящегося поддерживать мистическое направле‑
ние, основываясь на критическом осмыслении гелугпинской традиции 
и преследующего цель воссоздания изначального индийского буддизма.

Свою поездку в столицу России Л.‑С. Цыденов запечатлел в поэти‑
ческом дневнике «Лечу по небесам», написанном на тибетском языке 
в  1896 г. Этот труд был переведён его учеником Агваном Силнамом 
Тузол Доржи Бадмаевым на старомонгольский язык и в том же году 
издан ксилографическим способом в Монголии. Поэма состоит из двух 
частей, содержащих 11 и 74 четверостишия. В первой части автор опи‑
сывает Москву, а во второй — Санкт-Петербург. Для человека, вырос‑
шего в сельской сибирской глубинке, европейская архитектура пред‑
ставлялась необычной. Высокие многоэтажные здания, «подпирающие 
небо», создавали впечатление непосредственной связи с  воздухом. 
Цыденов сравнивает дворцы Санкт-Петербурга и  сам город с  небес‑
ными царствами, проводя параллели с царём Гарудой, что дало назва‑
ние его поэме [3, с. 67—74].

В своём произведении Цыденов выражает восхищение такими 
чудесами западной цивилизации, как телеграф, телефон, немое кино, 
радио, дирижабли и паровозы. Он воспринимает царя, управляющего 
этой обширной, чудесной землёй, сквозь призму буддийской концеп‑
ции чакравартина, описывая его как «исполненного десятью доброде‑
телями и установившего справедливые законы», подчёркивая, что под‑
данные, следуя этим законам, обогащают своё счастье.

Доржиева Д.Л.
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Цыденов также рефлексирует над вопросами соотношения дости‑
жений западной цивилизации с буддийскими ценностями. Его инте‑
рес к  этой теме особенно проявился во  время визита Жаягсыгэгэна 
в Кижингинский дацан в 1894 г., когда он задавал вопросы о культур‑
ном строительстве и ценностях европейских городов.

Целями Лубсан-Самдана Цыденова было не создание модели буд‑
дизма, способствующей консолидации нации и  защите её  культур‑
ной самобытности перед лицом инокультурных вызовов, а обеспече‑
ние передачи буддийской традиции в  контексте западной культуры. 
Эта задача не была нова для буддизма, который ранее успешно преодо‑
левал культурные барьеры, адаптируясь к условиям Китая, стран Юго-
Восточной Азии и Тибета. Однако именно в России вопрос интеграции 
традиции в новую культурную среду стал актуален, учитывая её статус 
страны, в которой западная культура доминировала в условиях, где буд‑
дизм существовал в своей традиционной форме в течение нескольких 
столетий.

Л.‑С. Цыденов развивал теоретические и методологические аспекты 
тибетского буддизма, стремясь избежать узости в интерпретации док‑
трины, присущей школам гелуг. В этом отношении его подход анало‑
гичен тому, который применяли Джамгон Контрул и Джамьян Кьенце 
Вангпо. Цыденов собирал интеллектуальные ресурсы не только из тра‑
диции гелугпа, но и из основополагающих школ буддизма: ньингма, 
кагью, шижедпа и сакья. Этот синтетический подход позволил ему пре‑
одолеть отделённость школ и создать более целостное понимание буд‑
дийской практики в условиях Бурятии начала XX в.

Школа ньингмапа, хоть и была представлена в Бурятии в ограни‑
ченных масштабах, активно развивалась в соседней Туве, где практики 
этой традиции имели более широкое признание. Научным основанием 
этой практики служит учение дзогчен, которое было формализовано 
в Тибете благодаря выдающимся философам и йогинам, таким как Лон‑
ченпа (Нацог-Рандол) — автор многотомного собрания сочинений, 
содержащих глубокие философские и практические аспекты дзогчена.

Примечательным является тот факт, что заключительная работа 
Лонченпы, озаглавленная «Карнатантра», представляющая собой син‑
тез учения дзогчен и концепций Махамудры, была переведена на бурят‑
ский язык Агваном Силнамом Доржи Бадмаевым [10, с. 288]. Данный 
перевод не только свидетельствует о глубоком интересе к интеграции 
различных буддийских традиций, но также подчёркивает стремление 
к распространению этих учений за пределами их первоначальных гео‑
графических и культурных локусов.

В рамках бурятской буддийской практики также был внедрён эле‑
мент учения Махамудры, представляющего собой уникальное направ‑
ление в традиции кагью и шижед, которое до возникновения влияния 
школы гелуг было распространено в  Монголии. Практика шижедпа, 
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включающая в себя фрагменты тантры и медитации, находит отклик 
и сегодня как в Монголии, так и в Бурятии, демонстрируя тем самым 
устойчивость традиций даже в условиях изменяющегося культурного 
контекста.

Хотя школа сакья с  её  системой Жедорже (Хеваджра), относяща‑
яся к классу ануттаратантры, была ограничена в Бурятии, её влияние 
на буддийскую практику в регионе не стоит недооценивать. Запреты, 
накладываемые школой гелуг на передачу данной практики, не смогли 
полностью подавить её развитие. Так, Агван Силнам получил посвяще‑
ние в систему Жедорже во время своей поездки в Пекин от Чжанчжа-
хутухты  [10,  с. 288]. Это  событие ознаменовало важный момент для 
буддизма в  России, так  как созданная им библиотека литературы 
по Жедорже оставалась единственным доступным источником знаний 
об этой системе до 1980‑х гг., когда школы сакья начали более активно 
представлять свои учения.

В результате Лубсан-Самдан Цыденов и его последователи смогли 
собрать важнейшие учения тибетского буддизма, что позволило инте‑
грировать в практику наиболее эффективные методы различных тради‑
ций, избегая ограничений, связанных с традиционными «школьными» 
рамками. В  рамках своей практической деятельности Л.‑С. Цыденов 
акцентировал внимание на необходимости интенсивной и продолжи‑
тельной йогической практики в уединённых условиях, что, как он счи‑
тал, было более важным, чем организация монашеской жизни в соответ‑
ствии с традиционным кодексом Винаи, как это делали реформаторы 
своего времени.

Вернувшись из  Санкт-Петербурга, Л.‑С. Цыденов осознал необ‑
ходимость отойти от  монастырской жизни, которая, по  его мнению, 
была лишена достаточного внимания к медитативной практике. Хотя 
в 1908 г. его избрали настоятелем Кижингинского дацана, его уклоне‑
ние от обязанностей настоятеля привело к тому, что обязанности главы 
дацана были переданы Цыремпилову Гэнину (Тыхэйн-ламе) почти 
до конца 1915 г. А.М. Позднеев, упоминающий о своей встрече с даца‑
ном, отмечает отсутствие Л.‑С. Цыденова и предполагает, что он мог 
находиться в  уединении, погружённым в  медитацию [АВ  ИВР  РАН. 
Ф. 44. Оп. 1. Д. 133. Л. 98].

Таким образом, неудовлетворённость Л.‑С. Цыденова современной 
монастырской организацией, чрезмерным акцентом на администра‑
тивных и ритуальных аспектах, а также отсутствие монастырей отшель‑
нического типа в  Бурятии, в  отличие от  Тибета, способствовали его 
решению уйти в уединение, чтобы углубить свою духовную практику 
и развивать буддийское учение в более открытой рамке традиций, инте‑
грируя различные культурные и философские элементы.

После выхода из Кижингинского дацана Цыденов вместе со своим 
близким учеником Агваном Силнамом Тузолом Доржи Бадмаевым 
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и сторонниками основал общину отшельников, приняв решение посе‑
литься в уединении на склонах Кудунского хребта. Это было стремле‑
нием вернуть практическому буддизму строгие правила и интенсив‑
ность учения, подобные тем, что существовали во времена индийских 
йогинов. Цыденов полагал, что в условиях переменчивой социальной 
среды традиционная монастырская форма учения будет подвергнута 
риску утраты жизнеспособности. В результате он адаптировал подходы 
к медитации и установил альтернативные правила устройства сангхи  3, 
направленные на сохранение учения в будущем.

Внутри своей сангхи Л.‑С. Цыденов восстановил принципы непо‑
средственной передачи знания от учителя ученику, что иллюстрировало 
его понимание необходимой аутентичности практики в условиях меня‑
ющегося социального и культурного контекста на заре XX в. [2, с. 67].

Понимая, что традиционная монастырская форма учения может ока‑
заться нежизнеспособной в новых условиях, он применил нетрадици‑
онные с точки зрения доминирующего гулугпинского учения практики. 
Однако эти формы были более схожи с обычаями раннего буддизма, 
что привело к  установлению принципов внешкольного устройства 
сангхи, которые могли бы обеспечить устойчивость учения в будущем. 
В результате Л.‑С. Цыденов и его ученики провели более 20 лет в созер‑
цательной практике, которая закончилась лишь с началом Гражданской 
войны в России, которая вынудила их выйти из уединения.

В условиях нарастающей политической нестабильности в Забайкалье 
с захватом власти атаманом Семёновым в августе 1918 г. Л.‑С. Цыденов 
был вынужден адаптировать свою стратегию протекции для последо‑
вателей. Он  восстановил традиционный тип монастыря «отшельни‑
ческого» типа, который ранее не имел представительства в бурятском 
буддизме. Это  собрало значительное количество его последователей, 
которые покинули дацаны и начали практиковать Ваджраяну 4 «в миру», 
что способствовало сохранению как учения, так и практической реали‑
зации этих принципов в условиях революционных изменений.

С точки зрения взаимодействия со светской властью Л.‑С. Цыденов 
занял позицию максимальной дистанцированности. В условиях призы‑
вов бурят в армию, исходящих от обеих противоборствующих сторон, 
он выдвинул предложение о создании независимого государства, что 
вызвало широкий отклик среди населения. Лидеры местных общин вос‑
приняли его слова как призыв к действию, и это инициировало подго‑
товку к созданию Учредительного собрания. В результате на хошунных 

3	 Сангха — название буддийской общины. Этот термин может употребляться для 
обозначения религиозного братства в целом.

4	 Ваджраяна (санскр. — «алмазный путь», «алмазная колесница») — направление 
буддизма, синтезирующее религиозно-философские принципы Махаяны с идеоло‑
гией и практикой тантры. Ваджраяна сформировалась в рамках Махаяны в V в. н.э.
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собраниях, таких как Цаганский, Бодонгутский и Хальбинский, были 
проведены выборы делегатов и начата разработка Основного закона 
нового государства. Желающие стать подданными нового формиро‑
вания получили название «харлики», и  подавляющее большинство 
населения Кодун-Кижингинской долины и сопредельных территорий, 
включая Ульдургу и Булум, активно поддержало этот процесс.

В феврале  1919 г. представителями «Кижингинского кредитного 
товарищества» была составлена письменная просьба к  Л.‑С. Цыде‑
нову о принятии населения под его защиту. В мае того же года состо‑
ялось Учредительное собрание, в котором приняли участие 102 деле‑
гата. На этом собрании было объявлено о создании теократического 
государства, в рамках которого Л.‑С. Цыденов был провозглашён ханом-
ламой. После этого был обнародован Манифест о создании теократиче‑
ского государства, который подчёркивал волю народа на самоопределе‑
ние и защиту своих интересов. Этот документ был представлен атаману 
Семёнову, где было заявлено, что новое государство создано во  имя 
защиты народа и не намерено ущемлять интересы других групп насе‑
ления. Таким образом, Лубсан-Самдан Цыденов явился ключевой фигу‑
рой в стремлении бурятского буддизма к самоидентификации и орга‑
низации в условиях сложных исторических реалий начала XX в.

В резолюции Учредительного собрания, проведённого в 1919 г., были 
сформулированы следующие положения: «В силу данными нам прав 
свободы мы постановили оставить власть управления народной думы, 
аймачных управ, хошунов и  сомонов, действия которых направлены 
в особенности к военной цели, совершенно противной и притеснитель‑
ной для нашего религиозного и гражданского сознания, и войти во власть 
всемогущего Дарма-Ранзын-хана» [АУФСБ  РФ по  РБ. Д. 5565/с.  Л. 13]. 
Основной закон (Конституция) образованного теократического госу‑
дарства состоял из  36  статей, определявших ключевые аспекты госу‑
дарственного устройства, включая функции Великого Суглана, меха‑
низмы управления, судебные разбирательства и охрану общественного 
порядка. Этот документ стал основой для новой политической реально‑
сти, сложившейся на фоне стремительно меняющихся условий жизни.

В ответ на активно нарастающее влияние местных властей предста‑
вители теократического движения, возглавляемого Л.‑С. Цыденовым, 
провели реформу, объявив о  ликвидации традиционных сомонных 
и  хошунных административных структур, заменив данные термины 
на тосхоны и балагады соответственно. Эта реформа привела к фор‑
мированию движения, известного как «балагатское», которое охваты‑
вало 11 балагатских обществ: Кодунское, Челсанайское, Кижинга-голь‑
ское, Улан-Бургасанское, Цаганнорское, Сарантуевское, Ород-гольское, 
Могсохонское, Чесано-гольское, Ехэ-Булакское и Кульхисонское. Геогра‑
фически новое образование распространилось на  территории долин 
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Чесана, Кодуна и Кижинги, а также на части современных Хоринского 
и Еравнинского районов [ЦВРК ИМБТ СО РАН. ОАФ. Д. 299. Л. 22].

Одной из  наиболее отличительных черт этого теократического 
образования было полное отсутствие организованных полицейских 
и военных сил, что отражало желание его создателей уйти от жёстких 
репрессивных механизмов, характерных для традиционных государ‑
ственных образований. Столицей теократического государства была 
провозглашена келья Л.‑С. Цыденова, получившая название «Соембо» 
[ЦВРК ИМБТ СО РАН. ОАФ. Д. 299. Л. 23].

Изначально лидеры Бурнардумы стремились разрешить конфликт 
мирным путём, отправляя делегатов для переговоров с представителями 
теократов. Тем не менее теократическое правительство, отвергая любую 
возможность подчинения, кроме как власти Л.‑С. Цыденова, отказалось 
от предложений о переговорах. Не располагая собственными военными 
силами, власти Бурнардумы обратились за поддержкой к атаману Семё‑
нову, который направил отряд казаков, возглавляемый полковником 
Коровиным-Пиотровским, для подавления теократического движения. 
В результате этого вмешательства члены теократического правитель‑
ства были арестованы и помещены в Верхнеудинскую тюрьму.

Несмотря на свою кратковременность, теократическое государство 
сыграло важную роль в удовлетворении духовной потребности своего 
населения в условиях нестабильности и междоусобицы. Создание этого 
образования, поддержанного авторитетом Л.‑С. Цыденова, стало важ‑
ным символом сопротивления неправедной власти и способствовало 
формированию у участников идеи духовного гражданского неповино‑
вения. Эта инициатива оказала заметное влияние на возрождение буд‑
дизма в Бурятии, особенно в тех регионах, где активно действовало дан‑
ное движение.

Финальным аккордом противостояния Л.‑С. Цыденова и репрессив‑
ных сил стал его арест 20 января 1922 г. представителями советской вла‑
сти. В ордере на задержание отмечалось, что он проживает в местности 
Соорхой Хоринского аймака и обвиняется в ведении контрреволюцион‑
ной и антисоветской пропаганды. В течение четырёх месяцев он содер‑
жался в Верхнеудинской тюрьме, после чего был переведён в Новонико‑
лаевскую (в настоящее время Новосибирскую) тюрьму, где и скончался 
15 мая 1922 г. 5 Спустя 75 лет, 28 августа 1997 г., состоялась гражданская 
и  политическая реабилитация Л.‑С. Цыденова как  выдающе‑
гося учёного-буддиста и  реформатора, который стремился 

5	 Согласно преданиям Кудунского круга официальная дата смерти Л.‑С. Цыденова 
опровергается, так как были очевидцы, якобы видевшие его садящимся в поезд, 
который отправлялся на запад, заходящим на квартиру к своему ученику Б. Дан‑
дарону спустя много лет. А также сомнение вызывает тот факт, что до сих пор 
не известно, где он был захоронен.
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интегрировать  традиционные буддийские учения с  современными 
социально-политическими концепциями [10, с. 291].

Традиция и учение Лубсан-Самдана Цыденова оказали глубокое воз‑
действие на дальнейшее развитие буддийской мысли и практики в Рос‑
сии, что особенно выразительно проявилось в становлении концепции 
необуддизма. Эта  новая интерпретация нашла яркое представление 
в трудах Бидии Дандарона, который считается учеником и последова‑
телем Цыденова, а также выдающимся бурятским учёным-востокове‑
дом, наставником и религиозным деятелем. Дандарон стал первым рос‑
сийским исследователем, использующим компаративистский метод для 
глубокого анализа различных аспектов буддийской философии с целью 
их адаптации к потребностям и культурным контекстам европейской 
мысли. В своей концепции необуддизма Дандарон стремился создать 
новую систему, которая  бы соблюдала основные принципы буддий‑
ского учения и одновременно была понятна и приемлема для широкой 
аудитории, не обладающей опытом традиционного изучения буддизма 
[1, с. 51—52]. Этот подход не только демонстрирует желание синтезиро‑
вать традиционные и современные идеи, но также подчёркивает значи‑
мость диалога между восточной и западной философскими традициями.

Продолжая дело своего учителя, Л.‑С. Цыденова, Дандарон соз‑
даёт синтетическое учение, которое включает в себя элементы различ‑
ных традиций тибетского буддизма. Он изучает аутентичные тексты 
и использует их для демонстрации того, что многие кажущиеся про‑
тиворечия между школами тибетского буддизма являются поверхност‑
ными и формальными. В своих высказываниях он подчёркивает своё 
стремление к объединению всех школ, что служит показателем его уни‑
кального подхода к буддийской философии [1, с. 47].

Практикуя тантрические методы, Дандарон продолжает миссию 
Л.‑С. Цыденова, которая предполагала распространение тантрического 
учения как наиболее эффективного пути к достижению просветления. 
В отличие от традиционного монастырского образа жизни Дандарон 
акцентирует внимание на практике среди мирян, что позволяет адап‑
тировать глубокие учения к повседневной жизни. Он активно пропове‑
дует и наставляет мирян, обучает их гармонично сочетать свою повсе
дневную деятельность с тантрическими практиками, что в свою очередь 
делает его учение доступным для широкой аудитории.

Значительное число последователей Дандарона, включая его запад‑
ных учеников, предпочли оставить городскую суету и  организовать 
небольшие общины в сельской местности, что стало свидетельством его 
подхода к созданию творческого и поддерживающего пространства для 
практики буддизма в условиях современности [1, с. 54—55].

Таким образом, Дандарон, продолжая линию Л.‑С. Цыденова, 
не только расширил горизонты буддийской мысли в России, но и под‑
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готовил почву для дальнейшего взаимодействия буддизма с  совре‑
менными философскими, социальными и  культурными течениями. 
Это  реформаторское движение, соединяющее традиции и  современ‑
ные взгляды, продолжает оказывать влияние на дальнейшее развитие 
буддизма на постсоветском пространстве и его интеграцию в глобаль‑
ный контекст.

Исследуя жизнь, учение и практическую деятельность Лубсан-Сам‑
дана Цыденова, невозможно не отметить его стремление интегриро‑
вать наиболее эффективные учения различных буддийских школ, 
а также разрабатывать их за пределами традиционных монастырских 
стен. Цыденов активно продвигал идеи буддизма не только среди мона‑
хов, но также среди мирян, что свидетельствует о его желании сделать 
буддизм более доступным и актуальным для различных слоёв населе‑
ния. Подобная практика отражает общее стремление к восстановлению 
индийских корней буддизма, что находит отклик как  у  сторонников 
движения риме в Тибете, так и у последователей Цыденова в Бурятии.

С точки зрения теоретической базы как риме, так и обновленческое 
движение Л.‑С. Цыденова стремятся к сближению теоретических основ 
и медитативных практик Ваджраяны, игнорируя те ограничения, кото‑
рые накладываются различными школами. Это создаёт условия для более 
гибкого подхода к практическому применению буддийских учений.

В то же время следует заметить, что на сегодняшний день нет под‑
тверждённых данных о прямых контактах и влиянии тибетского движе‑
ния риме на бурятское обновленческое движение Л.‑С. Цыденова. Вме‑
сто этого можно говорить о типологических аналогиях и параллельных 
процессах, происходящих в обеих культурных традициях, что приводит 
к схожим результатам и тенденциям в развитии буддизма в различных 
историко-культурных условиях.

Тенденции, проявившиеся в движении риме и схожих инициати‑
вах в других регионах Центральной Азии, подчёркивают стремление 
перенести акцент с  предполагаемых принципиальных расхождений 
в догматике и практике отдельных направлений тибетского буддизма, 
которые ранее считались основными достижениями, на  сохранение 
и укрепление общебуддийской базы. Это выражается в усилиях упро‑
стить язык и ритуалы, адаптировать образ жизни верующих к современ‑
ным реалиям и сделать буддийскую практику более понятной и доступ‑
ной для широкого круга последователей.

В контексте России это начинание также включало необходимость 
налаживания диалога с другими религиями и культурами с учётом мно‑
гонационального и многоконфессионального состава населения. Таким 
образом, движение риме и подобные ему инициативы в конце XIX в. 
предвосхитили важные тренды, которые в  других мировых рели‑
гиях сформировались лишь в  XXI в., что подчёркивает их  значение 
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как для теории, так и для практики буддизма на современном этапе. 
К  числу этих трендов можно отнести межконфессиональный диа‑
лог, адаптацию религиозных учений к условиям бытия и стремление 
к практическому применению духовных традиций для решения акту‑
альных социокультурных вопросов современности.
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